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Super Simple Stories

Simplified language

Parallel text

The tale of two bad mice

Based on the story by Beatrix Potter.

Read the story aloud, sounding out the words. Record yourself on your mobile phone. Listen back to
yourself. Hearing is believing. Give yourself the gift of confidence in speaking Ukrainian.



The Tale of Two Bad Mice. Ka3sKa npo ABOX NOraHMx MuLLe.

Read the story out loud. Record yourself saying the words.

This is a doll. This is a house.

Lle nanbka. Lle 6yanHoK.

This is a doll's house.

Lle nanbkoBUit By AMHOYOK.

The house has red bricks and real curtains.

Y 6yaMHKY YepBOHa LLerna i CNpaBXHi WTopu.

The house has a front door and a chimney.

B 6yanHKy € BXigHi ABepi Ta aumoxia.

The doll's house belongs to two dolls called
Lucy and Jane.

NanbkoBMi BYANHOK HaneXuTb ABOM /si/IbKaM
Ha im'a Jltoci Ta [XKeitH.

The doll’s dinner is in a box.

Beueps nanbku B Kopobu,i.

There are two red lobsters and a ham.

€ ABa YepBOHI OMapw i LUMHKA.

There is fish, a pudding, and some pears and
oranges.

€ puba, NyaunHT, AKiCb rpyLli i anenbCUHU.

The food is not real.

I’xa He cnpaBHA.

The food is stuck to the plates.

I»xa npuavnna go Tapinok.

The food is very beautiful.

Ia ayxe Kpacwmsa.

This is a pram.

Lle konacka.

One morning, Lucy and Jane went out in the
doll's pram.

OpHoro paHky Jltoci Ta JKelH BUpyLwnan Ha
BY/IMLO B NANBKOBIN KOAACLL.

This is the children's room.

Lle guTAYa KimHaTa.

There was noone in the children's room.

Y AnTAdiin KimHaTi HiKoro He 6yno.

This is the wall.

Le cTiHa.

This is a little hole in the wall.

Lle maneHbKa gipKa B CTiHi.

This is a little mouse.

Lle maneHbKa mMuLLKa.

His name is Tom Thumb.

Moro 38yTb Tom Maneup.

The mouse came into the children's room.

MMULLKa 3aiWna B AUTAYY KiMHaTY.

Here is another mouse.

Ocb e 0aHa MULLKA.

Her name is Hunca Munca.

Ii 38aTn XyHKka MyHKa.

She is Tom’s wife.

BoHa gpyxuHa Toma.

She peeped into the children's room.

BoHa 3a3upHyna B AUTAYY KiMHaTy.

She saw that noone was in the children's room.

BoHa nobaunna, WO B AUTAYIN KiMHaTI HiKoro
Hemae.

She came into the children's room too.

BoHa TexK 3aliwna B 4MTAYY KimHaTy.
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Read the story out loud. MpouuTaiite Bronoc.

The doll's house was on the other side of the
children's room.

NanbkoBuit ByaMHOYOK BYB 3 iHLWOro 60Ky
ANTAYOI KiMHaTK.

Tom Thumb and Hunca Munca pushed the
front door.

Tom MNaneub i XyHKa MyHKa LUTOBXHYN BXigHi
agepi. (Weird plural)

It was not locked shut.

BoHu He Bynn 3aMKHeHi.

Tom Thumb and Hunca Munca went upstairs.

Tom Maneupb i XyHKa MyHKa nigHAnMcA Haropy.

They looked into the dining room.

BOHM 3arnAHyAu B i4anbHIO.

They squeaked with joy!

BoHwu niwanu Big pagocrTi!

There was a lovely dinner on the table.

Ha cToni ctosna cmayHa Beveps.

There were knives, forks and spoons.

By/in HOXKi, BUAENIKW | NOXKKN.

There were two chairs.

byno aBa cTinbu,i.

Tom Thumb tried to cut the ham.

Tom Maneupb cnpobyBaB pi3aTu LUMHKY.

It was a beautiful ham.

Le 6yna rapHa WWHKa.

The knife bent and hurt Tom's hand.

Hi>k norHyecsa i nopaHnus TOMOBY PyKYy.

"The ham is not cooked well. Itis hard. You
try, Hunca Munca."

«LWnHKa noraHo npurotoBaHa. BoHa opcTKa.
(tough) Tv cnpobyit, XyHKka MyHKa».

Hunca Munca stood up on her chair.

XyHKa MyHKa BCTana Ha ii cTineuyb.

She tried to cut the ham with another knife.

BoHa cnpobyBana nopisaTv WMHKY iHWXUM
HOXKeM.

"This ham is as hard as stone," said Hunca
Munca.

— Ua wuHka tBepaa (hard) , Sk KamiHb, —
CKaszana XyHka MyHKa.

The ham broke off the plate.

LLInHKa po3namanaca Big Tapinku.

The ham rolled under the table.

LLInHKa nokoTunaca nig cTin.

"Leave that ham there," said Tom Thumb.
"Give me some fish, Hunca Munca!"

— 3anuLTe Lo WKHKY Tam, — CKasaB Tom
Maneub. — Aait meHi pnbu, XyHka MyHKa!




The Tale of Two Bad Mice. Ka3sKa npo ABOX NOraHMx MuLLe.

Read the story out loud. Mpouutaiite Bronoc.

Hunca Munca tried to serve the fish with a
spoon.

XyHKa MyHKa Hamaranacsa nogatm puby
NOXKKOIO.

The fish was stuck to the plate.

Puba npunaunna go Tapinku.

Then Tom got angry.

Toai Tom Maneub po3NOTMBCA.

He placed the ham in the middle of the floor
and hit it with the shovel.

BiH MOK/1aB WWWHKY Ha cepeauHy Nignoru i
BAAPWB MO Hili 1onaTolo.

He broke the ham into small pieces.

BiH po36MB WMHKY Ha ApPiOHI LUMATOUKM.

The ham was really made of porcelain!

LWnHKa cnpasai 6yna 3 nopuensHu!

Tom Thumb and Hunca Munca were very
angry.

Tom Maneuyb i XyHka MyHKa 6ynu ayxe 3ni.

They broke up the pudding, the lobsters, the
pears and the oranges.

BoHu po36bunu nyguHr, nobctepis, rpyLi Ta
anesbCUHM.

The fish would not come off the plate.

Punba He BigpuBanacsa Big Tapinku.

The mice put the fish in the fire.

MuLwi Noknanu puby y BOroHb.

The fire was not real.

BoroHb 6yB He CnpaBKHim.

The fish would not burn.

Punba He ropina.

This is the kitchen.

Le KyxHsa.

This is the fake fire.

Lle He cnpaBKHilt BOrOHb.

This is the chimney.

Le gumap.

Tom Thumb went up the chimney and looked
out from the top.

Tom-Maneub NigHABCA NO AMMapIO i NOANBUBCA

3 BEPLUMNHM.

There was no soot in the chimney.

Caxi B gumapi He byno.
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Read the story out loud. Mpouuraiite Bronoc.

Hunca Munca was in the kitchen.

XyHKa MyHKa 6yna Ha KyxHi.

She had another disappointment.

Ti yekano we oaHe posyapyBaHHA.

These are jars.

Le 6aHKN.

Do you see the labels?

Bu 6aunTte eTUKeTKKU?

The labels say rice, coffee, pasta.

Ha eTMKeTKax HanMcaHo PUC, KaBa, MaKapoHM.

Hunca Munca found the jars.

XyHKa MyHKa 3Haliwna 6aHKu.

She turned the jars upside down.

BoHa nepesepHyna 6aHKM Joropu gHOM.

She was looking for rice, coffee and pasta.

BoHa WyKana puc, KaBy Ta MaKapoHMU.

She didn't find rice, coffee or pasta.

BoHa He 3HalLwa pUcy, KaBU YU MaKapOoHiB.

She only found red and blue beads.

BoHa 3HalwWwa TiIbKW YepPBOHi Ta CUH
HaMUCTUHMU.

Then the mice decided to damage the doll's
house.

ToAi MULLIT BUPILLMAK NOWKOANTU NANBKOBUIA
6yanHouyok* diminutive.

They wanted to do a lot of damage.

BoHwu xoTinun 3asaatu 6araTo WKOAMW.

Do you remember the names of the dolls?

Mam'aTaew imeHa NANbOK?

The dolls are called Lucy and Jane.

Nanbku 3ByTbCA JltOCi Ta [KenH.

Tom Thumb found Lucy's clothes.

Tom-Maneub 3HaliwoB ogar Jloci.

He threw the clothes out of the window.

BiH BUKMHYB 04ATr 3 BiKHa.

This is a pillow.

Lle nogywka.

This is a feather.

Lle nepo.

Hunca Munca found Lucy's pillow.

XyHKa MyHKa 3HaWwna noaywky Jloci.

She pulled the feathers out of the pillow.

BoHa BUCMMKHYMA Mip’a 3 NOAYLLKM.

Then Hunca Munca remembered that she
herself wanted a feather bed.

Toai XyHKa MyHKa 3ragana, Lo cama xo4e
nepuHy.

Tom helped Hunca Munca to move the pillow
downstairs.

Tom gonomir XyHui MyHUi BigHeCTM nogyLwKky
BHMU3.

They carried the pillow across the children's
room.

MoAyWwKy Hecan yepes AmTAYY KiMHaTy.

Here is the hole in the wall.

Ocb gipKa y CTiHi.

The mice squeezed the pillow through the hole
in the wall.

MuLi NPOTUCHYIM NOAYLLUKY KpPi3b AipKY B CTiHI.

It was difficult to do, but the mice succeeded.

3pobuTtn e 6yN0 BaXKKO, asie MULIAM BAANOCA.




The Tale of Two Bad Mice. Ka3sKa npo ABOX NOraHMx MuLLe.

Read the story out loud. Mpouuraiite Bronoc.

Then Hunca Munca went back to the doll's
house.

Toai XyHKa MyHKa noBepHyiaca 4o
NANBbKOBOTO BYANHKY.

She took a chair.

BoHa B3sna cTineypb.

She took a bookcase.

BoHa B3ana KHUKKOBY LWady.

She took a bird cage.

BoHa B3An1a NTalWnHy KAITKY.

She took a few little things.

BoHa B3ana KinbKa ApibHMLb.

The bookcase and the bird cage were too big to
go through the hole in the wall.

LWada ana KHUr Ta KNiTKa Ana nTaxis 6ynu
3aBeJINKI, W06 Nponi3TH Kpisb AipKy Y CTiHi.

Hunca Munca left the bookcase and the bird
cage in the children's room, next to the
fireplace.

XyHKa MyHKa 3anunwmna KHUXKoBy wady Ta
NTaLWMHY KNITKY B AMTAYI KiMHaTI 6ina KamiHa.

Hunca Munca went back to the doll's house.

XyHKa MyHKa noBepHy/aca A0 NA/1bKOBOro
OYONHKY.

This is a cradle.

Lle konucka. (Same as pram)

She took a cradle.

BoHa B3An1a KONUCKY.

Hunca Munca was just stealing one more chair,
when outside the children’s room
conversations were heard.

XyHKa MyHKa AKpas Kpana e o4MH CTineup,
KO/IM 6ina aAnTAYOI KiMHaTM NOYYBCS LWYM
pPO3MOBM.

The mice ran back to the hole in the wall.

Mwuwi nobirnmn Hasag, 40 AipKKU B CTiHi.

The dolls came into the children’s room.

JNTANbKK 33NN B ANTAYY KiMHATY.

Jane and Lucy looked at their house.

JsxeWnH i Jlroci anBuamca Ha cBil ByauHOK.

Lucy sat on the cooker and looked at the
kitchen.

JTtoci cina Ha NAUTY M NOAMBUAACA HA KYXHIO.

Jane stood next to her.

[KenH ctonna 6ins Hei.

The dolls did not say anything.

J1ANbKKM HIYOro He cKasanu.

The dolls got the birdcage and the bookcase
back, but Hunca Munca has the cradle.

JlAnbKam NoBepHYAM NTALUMHY KNITKY Ta
KHU}KKOBY LWady, ane Koancka y XyHKku MyHKuM.

Hunca Munca has some of Lucy's clothes, too.

XyHKa MyHKa TaKox Ma€ Akuiicb ogar Jltoci.

These are pans.

Lle kacTpyai.

These are useful things.

Lle KopMCcHi peui.

Hunca Munca also has some pans, and several
other useful things.

XyHKa MyHKa TaKOX Ma€ AKiCb CKOBOPIAKM i
6araTo iHWWNX KOPUCHUX peYeit.
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Read the story out loud. Mpouuraiite Bronoc.

This is the little girl.

Lle maneHbKa giBYMHKa.

The dolls house belongs to her.

NanbkoBui BYAMHOK HaneXuTb in.

This is a policeman.

Le noniuencbKkuit.

The little girl said, "l will get a doll dressed like a
policeman."

ManeHbKa giBYMHKA CKasana: «f Bisbmy
NANbKY, OAATHEHY AK NONILENCbKUN Y.

But the little girl's mum said, "I will set a
mouse-trap."

Ane mama MasieHbKOi AiBYMHKM CKazana: «A
NOCTAB/AO MULLOIOBKYY.

So that is the story of the two Bad Mice.

OT:Ke, Le icTopia ABOX NOraHMUX MULLIEN.

But they were not very naughty.

Ane BOHUM BYyNUN He Ay»Ke HEeC/YXHSHI.

You see, Tom Thumb paid for everything.

Posymiete, Tom lManeupb 3annaTtms 3a Bce.

Tom found six pence.

Tom 3HaMLLIOB LWICTb MNEHCIB.

These are socks.

Lle wKapneTku.

These socks are hanging up for Father
Christmas.

Ui wkapneTtkn BiwatoTb ana Aiga Moposa.

Lucy and Jane hoped that Father Christmas
would put a surprise in their socks.

Jltoci Ta OxKelH cnogisanucs, wo Aig Mopos
noknaae Clopnpus y ixHi WKapneTKu.

On Christmas Eve, late at night, Tom and Hunca
Munca put six pence in one of the socks.

Ha CeaTBeuip, nisHo BBe4vepi, Tom i XyHKa
MyHKa NOKNanK WicTb NeHCiB B OAHY 3
LUKAPMEeTOoK.

This is a dustpan.

Lle cosok.

This is a sweeping brush.

Le witka gna nigmiTaHHA.

Every morning, before anybody is awake,
Hunca Munca comes with her dustpan and
brush to sweep the doll's house.

LLlopaHKy, MOKM HIXTO He NPOKMHYBCA, XyHKa
MyHKa npMxoauTb 3i CBOIM COBKOM i LLLITKOO,
wob nigmectn NanbKoBUI 6YANHOK.




The Tale of Two Bad Mice. Ka3sKa npo ABOX NOraHMx MuLLe.

How much of the tale could you re-tell? Here is a list of some of the vocabulary to help

you.
Doll Nanbka Soot Caxa
House byauHoOK Disappointment Po3yapyBaHHA
Dolls house NanbkoBuit 6y aMHOK Jars BaHKK
Bricks UernmHn Labels ETMKeTKM
Curtains WTopun Rice Puc
Door OBepi Coffee Kaga
Chimney Oumoxig, The pasta MaKapoHu
Dinner Beueps Beads Hamunctnum
Box KopobkKa The damage MolwKoaKeHHSs
Lobster Nob6cTep Names ImeHa
Ham WunHkKa Clothes Opar
Fish Pnba Window BikHO
Pudding MyanHr Pillow MoayLwkKa
Pear Mpywa Feather Mepo
Oranges AnenbcuHu Feather bed MepuHa
Plates Tapinku Bookcase KHuKKoBa wada
Pram Konacka Bird cage MTawuHa KniTka
Morning PaHOK Little things OpibHuui
Children's room OvTtAaya KimHaTa Book KHura
Wall CriHa Bird Mrax
A hole Oipa Cradle Konucka
Mouse Mwwa Conversations Po3smosu
Wife JpyxnHa Cooker Mnuta
Husband Yonosik Pans KacTpyni
Dining room Ipanbha Useful things KopucHi peui
Table Crin Policeman MoniuericbKkuin
Knives Hoxi A mouse trap MwuwonosKa
Forks Buaenku Tale Kaska
Spoons JT0XKKM Naughty HecnyxHaHui
Chair Crineub Six pence LWicTb neHcis
Hand Pyka Socks LLIKkapneTku
Stone KamiHb Father christmas Lin mopos
Shovel JNlonara Christmas eve CeaTBeuip
Porcelain MNopuensaHa Dustpan CoBoK
Fire BoroHb Sweeping brush LLiTka ana nigmitaHHA
Kitchen KyxHs



Aaa|Bb6b|BBv |Trh 'rg |Aad |Eee €Eeye Kxzh |33z Uny
lii |Tiyi |Why |Kkk |[Aal |Mmm|Hun |Ooo Nnp |Ppr Ccs
Trt | YVyu | dPf| Xxkh | Uuts | Yuch | Wwsh | Wwshch|bb’ Dwyu | Aaya

Here is a brief retelling of the tale in English. Try to explain the plot in Ukrainian as best
you can.

There are two dolls. They are called Lucy and Jane. They have a house. They have food but it is not
real. Itis beautiful.

One morning Lucy and Jane go out in the pram. There was noone in the children’s room. Two mice
came into the children’s room. The mice are called Tom Thumb and Hunca Munca.

The mice went into the dolls house. They found the dining room with the dinner on the table. The
mice were happy.

The food was as hard as stone. The mice tried to cut the ham. They tried to serve the fish. Then
Tom Thumb got angry and smashed the fake food. The food was made of porcelain.

Hunca Munca found jars. The labels said rice, coffee and pasta. There were beads in the jars.

Tom Thumb threw Lucy’s clothes out of the window. Hunca Munca started to pull the feathers out
of Lucy’s pillow. Then the mice stole the pillow. They took a bookcase and a bird cage, but they
were too big for the hole in the wall. Hunca Munca stole a cradle.

The dolls came back. Maybe the dolls were sad. |think so.
Hunca Munca has some new clothes and some new pans.
The little girl wants to get a policeman doll. Her mum wants to get a mousetrap.

The mice gave the dolls six pence. Hunca Munca sweeps the dolls house in the mornings. They are
not very bad mice!



The Tale of Two Bad Mice. Ka3sKa npo ABOX NOraHMx MuLLe.

Can you read and understand this summary of the story?

€ agi nanbku. Ix 38ath Jlioci Ta [keliH. Y HUXx € 6yanMHOK. Y HUX € iKa, ane BoHa He cnpasxHa. Lle
KpacuBeo.

OpHoro paHky Jltoci i [IxKelH BUKAKALOTL ¥ Konacui. B antadiin kKimHaTi Hikoro He 6yno. Y gutady
KiMHaTy 3aiwnu asi muwi. Muwen 38yTb Tom Maneub i XyHKa MyHKa.

MMWLWKK 33NN B NANBKOBUIA BYANHOYOK. BOHM 3HaMWAM i8anbHIO 3 BEYepeto Ha CToi. MuLWwKK
6ynun wacnusi.

Ia 6yna TBepaa, AK KamiHb. MuLwi cnpobysanu HapizaTh wWnHKy. Cnpobysanu noaatn puby. Toai
Tom Naneup po3nioTneca i po3bus dpanblumsy ixy. a byna 3pobneHa 3 nopUenaHu.

XyHKa MyHKa 3Haliwna 6aHKK. Ha eTuKeTKax 6yno HanmMcaHo puc, KaBa Ta MakKapoHu. Y B6aHKax byau
HAMWUCTUHMU.

Tom Maneuyb BUKMHYB ogAar Jltoci 3 BikHa. XyHKa MyHKa no4ana BUCMUKYBATK Mip’a 3 noayLwku Jltoci.
Toaj muwwi BKpanu noaylwKy. BoHW B3sM KHUMKKOBY Wady i KNiTKy Ana NTaxis, ane BOHU 6ynu
3aBe/IMKI ANa Aipy B CTiHi. XyHKa MyHKa BKpaaa KOJIUCKY.

Nanbku nosepHynncs. MoXanBo, NanbKam 6yno cymHo. Al gymato Tak.
XyHKa MyHKa Ma€ AKMINCb HOBMM OZAT | AIKICb HOBI KacTpyi.
ManeHbKa [iBUMHKa XO4e OTPUMATH NANbKY NONILEeNCbKoro. Ii mama xoue oTpMMaTh MULLIONOBKY.

MMULWKKN Aann nanbKam LWicTb NeHciB. XyHKa MyHKa BpaHLi NigMITae n1a1bKoBU BYANMHOYOK. BOHM He
AyKe noraHi muwi!

Well done! Tell your friends!
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